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الإيمان يغلب العالم
1كلُ مَنْ يؤُمِْنُ أنَ يسَُوعَ هوَُ المَسِيحُ، فقََدْ ولُدَِ مِنَ اللهِ،

وكَلُ مَنْ يحُِب الوْاَلدَِ يحُِب المَولْوُدَ مِنهُْ أيَضْاً.2بهِذَاَ
نـَـا نحُِــب أوَلاْدََ اللــهِ إذِاَ أحَْببَنْـَـا اللــهَ وحََفِظنْـَـا ــرفُِ أنَ نعَْ
ةُ اللهِ، أنَْ نحَْفَظَ وصََاياَهُ، وصََاياَهُ.3فإَنِ هذَهِِ هيَِ مَحَب
ووَصََاياَهُ ليَسَْتْ ثقَِيلةًَ.4لأنَ كلُ مَنْ ولُدَِ مِنَ اللهِ يغَلْبُِ
تيِ تغَلْبُِ العْاَلمََ: إيِمَاننُاَ.5مَنْ العْاَلمََ، وهَذَهِِ هيَِ الغْلَبَةَُ ال
ذيِ يؤُمِْنُ أنَ يسَُوعَ هوَُ ابنُْ  ال ذيِ يغَلْبُِ العْاَلمََ إلاِ هوَُ ال

الله؟ِ
َ باِلمَاءِ ذيِ أتَىَ بمَِاءٍ ودَمٍَ: يسَُوعُ المَسِيحُ. لا 6هذَاَ هوَُ ال

َذيِ يشَْهدَُ، لأن وحُ هوَُ ال مِ. واَلرفقََطْ بلَْ باِلمَاءِ واَلد
مَاءِ همُْ ذيِنَ يشَْهدَوُنَ فيِ الس وحَ هوَُ الحَْق.7فإَنِ ال الر
لاثَةَُ همُْ وحُ القُْدسُُ، وهَؤَلاُءَِ الث ثلاَثَةٌَ: الآبُ واَلكْلَمَِةُ واَلر
وحُ ذيِـنَ يشَْهـَدوُنَ فـِي الأرَْضِ هـُمْ ثلاَثَـَةٌ: الـر واَحِـدٌ.8واَل
ا نقَْبلَُ لاثَةَُ همُْ فيِ الوْاَحِدِ.9إنِْ كنُ واَلمَاءُ واَلدمُ، واَلث
اسِ فشََهاَدةَُ اللهِ أعَظْمَُ، لأنَ هذَهِِ هيَِ شَهاَدةَُ شَهاَدةََ الن
تيِ قدَْ شَهدَِ بهِاَ عنَِ ابنْهِِ.10مَنْ يؤُمِْنُ باِبنِْ اللهِ اللهِ ال
هاَدةَُ فيِ نفَْسِهِ، مَنْ لاَ يصَُدقُ اللهَ فقََدْ جَعلَهَُ فعَنِدْهَُ الش
تيِ قدَْ شَهدَِ بهِاَ اللهُ عنَِ هاَدةَِ ال هُ لمَْ يؤُمِْنْ باِلش كاَذبِاً لأنَ
ةً هاَدةَُ: أنَ اللهَ أعَطْاَناَ حَياَةً أبَدَيِ ابنْهِِ.11وهَذَهِِ هيَِ الش
وهَذَهِِ الحَْياَةُ هيَِ فيِ ابنْهِِ.12مَنْ لهَُ الابِنُْ فلَهَُ الحَْياَةُ ومََنْ

ليَسَْ لهَُ ابنُْ اللهِ فلَيَسَْتْ لهَُ الحَْياَةُ.
طلِبة البار

13كتَبَتُْ هذَاَ إلِيَكْمُْ، أنَتْمُُ المُؤمِْنيِنَ باِسْمِ ابنِْ اللهِ، لكِيَْ

ِ ابنِْ ةً ولَكِيَْ تؤُمِْنوُا باِسْم تعَلْمَُوا أنَ لكَمُْ حَياَةً أبَدَيِ
ً هُ إنِْ طلَبَنْاَ شَيئْا تيِ لنَاَ عِندْهَُ: أنَ قَةُ ال اللهِ.14وهَذَهِِ هيَِ الث
هُ مَهمَْا طلَبَنْاَ ا نعَلْمَُ أنَ حَسَبَ مَشِيئتَهِِ، يسَْمَعُ لنَاَ.15وإَنِْ كنُ
تيِ طلَبَنْاَهاَ مِنهُْ.16إنِْ يسَْمَعُ لنَاَ، نعَلْمَُ أنَ لنَاَ الطلبْاَتِ ال
ةً ليَسَْتْ للِمَْوتِْ، يطَلْبُُ، رَأىَ أحََدٌ أخََاهُ يخُْطئُِ خَطيِ
ةٌ ذيِنَ يخُْطئِوُنَ ليَسَْ للِمَْوتِْ. توُجَدُ خَطيِ فيَعُطْيِهِ حَياَةً للِ
ٍ هوَُ للِمَْوتِْ، ليَسَْ لأجَْلِ هذَهِِ أقَوُلُ أنَْ يطُلْبََ.17كلُ إثِمْ
ةٌ ليَسَْتْ للِمَْوتِْ.18نعَلْمَُ أنَ كلُ مَنْ ةٌ وتَوُجَدُ خَطيِ خَطيِ
ولُدَِ مِنَ اللهِ لاَ يخُْطئُِ بلَِ المَولْوُدُ مِنَ اللهِ يحَْفَظُ نفَْسَهُ
هُ ناَ نحَْنُ مِنَ اللهِ واَلعْاَلمََ كلُ هُ.19نعَلْمَُ أنَ يرُ لاَ يمََس ر واَلش
يرِ.20ونَعَلْـَمُ أنَ ابـْنَ اللـهِ قـَدْ جَـاءَ ر قـَدْ وضُِـعَ فـِي الش
وأَعَطْاَناَ بصَِيرَةً لنِعَرْفَِ الحَْق، ونَحَْنُ فيِ الحَْق فيِ ابنْهِِ
هاَ ةُ.21أيَ يسَُوعَ المَسِيحِ، هذَاَ هوَُ الإلِهَُ الحَْق واَلحَْياَةُ الأبَدَيِ

الأوَلاْدَُ، احْفَظوُا أنَفُْسَكمُْ مِنَ الأصَْناَمِ، آمِينَ.

پیروزی برجهان
1هرکه ایمان دارد که عیسی، مسیح است، از خدا

مولود شده است؛ و هرکه والد را محبتّ مینماید،
مولود او را نیز محبتّ مینماید.2از این میدانیم که
فرزندان خدا را محبتّ مینماییم، چون خدا را محبتّ
مینمــاییم و احکــام او را بجــا میآوریــم.3زیــرا همیــن
است محبتّ خدا که احکام او را نگاه داریم و احکام او
گران نیست.4زیرا آنچه از خدا مولود شده است، بر
دنیا غلبه مییابد؛ و غلبهای که دنیا را مغلوب ساخته
است: ایمان ما است.5کیست آنکه بر دنیا غلبه یابد،

جز آنکه ایمان دارد که عیسی پسر خداست؟
6همین است او که به آب و خون آمد: یعنی عیسی

مسیح. نه به آب فقط بلکه به آب و خون. و روح است
آنکه شهادت میدهد، زیرا که روحْ حقّ است.7زیرا اين
سه در آسمان هستند که شهادت میدهند: يعنى پدر و
كلمهٔ و روحالقدس؛ و این سه یک هستند.8زیرا اين سه
بر زمین هستند که شهادت میدهند: یعنی روح و آب و
خون؛ و سه در یک هستند.9اگر شهادت انسان را قبول
کنیــم، شهــادت خــدا بــزرگتر اســت؛ زیــرا ایــن اســت
ــادت داده ــارهٔ پســر خــود شه ــه درب ــادت خــدا ک شه
است.10آنکه به پسر خدا ایمان آورد، در خود شهادت
دارد و آنکه به خدا ایمان نیاورد، او را دروغگو شمرده
است، زیرا به شهادتی که خدا دربارهٔ پسر خود داده
است، ایمان نیاورده است.11و آن شهادت این است:
که خدا حیات جاودانی به ما داده است، و این حیات در
پسر اوست.12آنکه پسر را دارد حیات را دارد و آنکه

پسر خدا را ندارد، حیات را نیافته است.
13این را نوشتم به شما که به اسم پسر خدا ایمان

ِ آوردهاید تا بدانید که حیات جاودانی دارید و تا به اسم
پسر خدا ایمان بیاورید.14و این است آن دلیری که نزد
وی داریم که هرچه برحسب ارادهٔ او سؤال نماییم، ما
را میشنود.15و اگر دانیم که هرچه سؤال کنیم ما را
میشنود، پس میدانیم که آنچه از او درخواست کنیم
مییابیم.16اگر کسی برادر خود را بیند که گناهی را که
منتهی به موت نباشد میکند، دعا بکند و او را حیات
خواهد بخشید، به هرکه گناهی منتهی به موت نکرده
ــه مــوت هســت؛ بجهــت آن ــاهی منتهــی ب باشــد. گن
نمیگویم که دعا باید کرد.17هر ناراستی گناه است،
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ولـی گنـاهی هسـت کـه منتهـی بـه مـوت نیسـت.18و
میدانیم که هرکه از خدا مولود شده است، گناه
نمیکند بلکه کسی که از خدا تولدّ یافت، خود را نگاه
میدارد و آن شریر او را لمس نمیکند.19و میدانیم
کــه از خــدا هســتیم و تمــام دنیــا در شریــر خوابیــده
است.20امّا آگاه هستیم که پسر خدا آمده است و به ما
بصیرت داده است تا حقّ را بشناسیم و در حقّ، یعنی
در پسر او عیسی مسیح هستیم. اوست خدای حقّ و
حیــات جــاودانی.21ای فرزنــدان، خــود را از بتهــا نگــاه

دارید. آمین.


